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1. IDENTIFIKACIJA 

 

1.1. Identifikacijska oznaka HR DAZD 350 

1.2. Naslov    Obiteljski fond Difnico-Micateo-Manfrin   

1.3. Vrijeme nastanka  1464. – 1854. 

1.4. Klasifikacija    K.2. 

1.5. Razina opisa   Fond 

1.6. Količina i nosač zapisa 2 kutija, 0,2 

 

 

2. KONTEKST 

 

2.1. Stvaratelj  Obitelj Difnico-Micateo-Manfrin, Nin - Šibenik 

 

2.2. Povijest stvaratelja  

Obitelj Difnico (Divnić, Divinich, Divnich) došli su u 14. st. iz Skradina u Šibenik. 

Ciprijan Divnić pok. Filipa učinio je oporuku u Šibeniku 12. srpnja 1469. godine. 

Njegovi su sinovi Ivan Frane, Juraj, Nikola, Petar, Šimun , Jeronim i Tomu. Ivan 

Frane bio je šibenski kanonik, a Juraj ninski biskup i pjesnik. Njihov brat Šimun bio je 

u vojnoj službi na papinskom dvoru. Petar je bio prvi suprakomit šibenske galije. 

Braća Šimun, Nikola i Jeronim dobili su 16. ožujka 1500. od mletačkog dužda 

Agostina Barbadiga u feud otok Kaprije. Jakov (1530.-1556.), sin Šimuna bio je 

šibenski biskup. Ogranak Difnica s nadimkom Micateo (Divnić Miketić) potekao je od 

loze Petra pok. Ciprijana i to od njegova sina Nikole. Petrov unuk Juraj Difnico (rođ. 

1615.) prvi je nosio nadimak Micateo.  

Angela Difnico – Micateo bila je udana za Jerolima Manfrina pok. Petra, koji je u Ninu 

podigao tvornicu duhana 1786. Dana 24. lipnja 1792. upisan je u Plemićko vijeće 

grada Nina.  

 

2.3. Povijest fonda 

Dokumente obiteljskog fonda Difnico-Micateo-Manfrin Državnom arhivu u Zadru 

pismom je na dar ponudio 17. ožujka 1936. rođak Gerolama Manfrina Filiberto 

Sardagna iz Milana. Iz sadržaja pisma vidi se da je dokumente pronašao prilikom 
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sređivanja svog obiteljskog arhiva i da je već ranije kontaktirao sa predstavnikom 

Državnog arhiva u Zadru Antoniom Chrechicem o predaji istih. U pismu je priložen 

popis 22 sveščića s kratkom napomenom o sadržaju.  Nema podatka kada je do 

predaje došlo, a pismo i popis nalaze se na početku 1. kutije. Nakon sređivanja 

gradivo fonda smješteno je u dvije kutije. Budući se najveći dio gradiva odnosi na 

Anđelu Difnico Micateo Manfrin fond nosi naziv po oba njena prezimena. Raspon 

gradiva povećavaju prijepisi starih isprava obitelji Manfrin i Difnico, a najveći dio 

gradiva nastao je u drugoj polovici 18. i prvoj polovici 19. stoljeća. Gradivo je složeno 

u jedinstvenu kronološku seriju. 

 

 

3. SADRŽAJ 

 

3.1. Sadržaj 

Najveći dio gradiva odnosi se na obitelj Angele Difnico Micateo i njenog muža 

Girolama Manfrina, te njihove imovinsko pravne poslove i sporove s Angelinom 

majkom Elenom Raković Difnico Micateo, te njihove međusobne sporove nakon što 

su se razdvojili. Gradivo sadrži i nešto obiteljske korespondencije. Interesantna su 

prva dva sveščića koja se odnose na genealogiju obitelji Manfrin iz Rovereda blizu 

Trenta i isprave obitelji Difnico u rasponu od 1534. do 1773. godine. 

 

3.2. Odabiranje, izlučivanje i rokovi čuvanja 

Iz fonda nije ništa izlučeno, a predviđeno je trajno čuvanje 

 

3.3. Plan sređivanja 

Gradivo fonda je smješteno u 22 sveščića u kojima je i primljeno. Sveščići su 

kronološki složeni i regestirani i čine jedinstvenu kronološku seriju. 

 

 

4. DOSTUPNOST  

 

4.1. Uvjeti dostupnosti 

Gradivo je dostupno sukladno Pravilniku o korištenju arhivskog gradiva i Pravilniku o 

radu čitaonice Državnog arhiva u Zadru. 
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4.2. Uvjeti umnožavanja 

Umnožavanje gradiva je dozvoljeno sukladno Pravilniku o korištenju arhivskog 

gradiva i Pravilniku o radu čitaonice DAZD-a. 

 

4.3. Jezik/pismo u gradivu 

Jezik: talijanski 

Pismo: latinica 

 

4.4. Tvarne značajke 

Papir. Gradivo je dobro sačuvano. 

 

4.4. Obavijesna pomagala 

Analitički inventar. 

 

 

5. DODATNI IZVORI 

 

5.1. Postojanje i mjesto čuvanja izvornika 

Izvornik se nalazi u Državnom arhivu u Zadru. 

 

5.2. Postojanje i mjesto čuvanja preslika 

Preslike ne postoje. Gradivo nije mikrofilmirano 

 

5.4.Dopunski izvori 

HR DAZD 378, Zbirka matičnih knjiga 

HR DAZD12, Općina Nin 

 

5.4. Bibliografija 

J. Kolumbić: Ninsko plemstvo u XVII. i XVIII st. u Zadru, Radovi Zavoda HAZU u 

Zadru, 2006., G. Praga «Atti e diplomi di Nona» (1284.-1509.) , Estratto dall Archivio 

Storico per la Dalmazia, XXI-XXII (1936), Roma, Hrvatski bibliografski leksikon, 

Zagreb: Jugoslavenski leksikografski zavod 1983. god. 
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6. PODRUČJE NAPOMENA 

 

6.1. Napomena   

Prilikom citiranja ovoga arhivskog fonda navodi se: naziv ustanove/kratica naziva 

ustanove, matični identifikacijski broj fonda, te signatura, npr. HR – DAZD 350, 

Difnico Micateo Manfrin , sign.1 

 

 

7. PODRUČJE KONTROLE OPISA 

 

7.1. Napomena arhivista    

Opis sastavila: Dubravka Kolić 

 

7.2. Pravila i propisi 

Inventar je izrađen po pravilima Opće međunarodne norme za opis arhivskog gradiva 

ISAD (G). 

 

7.3. Nadnevak izrade opisa    

2001. godina 
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Popis gradiva obiteljskog fonda  
Difnico – Micateo – Manfrin 

 
Kutij

a 
Sign

. 
Sadržaj Vremenska 

oznaka 
Napomen

a 

1 1 Geneaologija obitelji Manfrin iz 
Rovereda 

1464.-1797. 4  l. 

1 2 Oporuke i isprave obitelji Difnico 1534.-1774. 128 l. 

1 3 Pisma Elene Raković Difnico Micateo 1758.-1780. 50  l. 

1 4 Spor između Girolama Manfrina i 
njegove punice Elene Raković Difnico 
Micateo 

1758.-1775. 95 l. 

1 5 Dugovi koje je platio Girolamo Manfrin 
za svoju punicu Elenu 

1766.-1744. 48 l. 

1 6 Koncept oporuke Angele Difnico Micateo 
Manfrin i druge potvrde 

1772.-1800. 8  l. 

1 7 Svjedočenja nekih ljudi da je Antonio 
Difnico Micateo, plemić iz Šibenika, 
prešao na islamsku vjeru i uzeo ime 
Ahmet 

1773. 9  l. 

1 8 Popis imovine i računi Angele Difnico 
Micateo Manfrin u samostanu sv. 
Jerolima u Veneciji 

1777., 1802. 31 l. 

1 9 Povećanje novčane potpore Angeli 
Micateo Manfrin ženi Girolama Manfrina 

1779.1792. 22 l. 

1 10 Razne potvrde o primitku novca 1779.-1802. 24  l. 

1 10 a Spor između Girolama Manfrina i 
njegove žene Angele zbog uzdržavanja 

1779. 9  l. 

1 11 Dopisivanje koje se odnosi na dozvolu 
službe propovjednicima kuće Manfrin 

1782.-1835. 104  l. 

2 12 Razne punomoći Elene Raković Difnico 
Micateo 

1788.-1793. 27  l. 

2 13 Računi i priznanice Angele Difnico 
Micateo Manfrin i četiri pisma Regine 
Fortunate Sokol 

1794.-1796. 27  l. 

2 14 Pisma Elene Difnico Micateo kćeri 
Angeli  

1795.-1802.  

2 15 Pisma Angele Manfrin mužu Girolamu 1796., 1800., 
1801. 

19  l. 

2 16 Pisma Brigite Dumreicher iz Trsta 
Girolamu Manfrinu 

1799. 20  l. 

2 17 Pisma upućena Petru Manfrinu od 
prijateljica 

1803.-1840. 156 l. 

2 18 Pisma upućena Petru Manfrinu od 
prijateljica 

1806.-1817. 138  l. 

2 19 Razni obiteljski spisi 1806.-1854. 23 l. 

2 20 Spisi koji se odnose na nasljedstvo 1823.-1834. 70  l. 



8 

 

Mariete Ivasić Bosa 

2 21 a) Pregovori o vjenčanju Antonia Marie 
Plattisa i Lukrecije Marinardi 
b) Pisma markize Giovanne Manfrin 
Plattis odvjetnicima Boni i Marosini u 
kojima se govori o smrti Pietra Antonija 
Manfrina u Padovi 1835. god. 
c) Pisma Giovanne Manfrin Plattis o 
naknadi štete od poplave 

1834. 
 
 
 
 

22 l. 
 
 
 
 

98  l. 
 

6  l. 

 


